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The extant Sanskrit Ramayana is not the original. The original was composed in the
Grandhika, not Sanskrit. A statistical study revealed that five layers of corruption were
heaped on the Grandhika Ramayana by the Greeks to deliberately destroy the Hindu
cultures that lived in peace for 60,000 years. In the Grandhika Ramayana, Rama,
Hanuman, and Ravana were human. In the Sanskrit Ramayana, Rama was an
incarnation of Vishnu, Hanuman was a monkey, and Ravana had ten heads.

The Greeks (DNA R1b) employed delusional Persian refugees living in Kashmir, called
Brahmins (DNA Z93), to trash the Grandhika Ramayana. Brahmins were ignorant of
Hindu history and culture. The Sanskrit Ramayana is Persian culture, not Hindu culture.

In all the paintings and sculptures, Hanuman was portrayed as a
monkey with a cow’s tail, not a monkey’s tail. A cow’s tail has a
tuft of hair at the end to chase flies. A monkey’s tail tapers and
curls to hang on to tree branches.

The cow’s tail of Hanuman exposes that the Persian Brahmins,
employed by the Greeks, never had any intellect or logic. The
Sanskrit Ramayana was a fantasy, not based on verifiable facts.

In the Grandhika Ramayana, Hanuman was a Mundari (DNA O).
The Mundari were also known as Vanara, Savara, Saora, or Sora.
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The current Savara people on the East Coast wear a simple loincloth, called a langoti,
that hangs like a tail. The word “langoti” was derived from the Grandhika word
“langula” (tail). Savara people of social status decorate their langoti with embroidery.

The Kapi and Golangula dress of Savara
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The Kapi dress has no embroidery. Golangula’s dress has embroidery.

Even today, Savara people of status who wear embroidery are called cow-tail (Go-
langula) because their langoti resembles a cow’s tail with a tuft of hair at the end.
Ordinary people with no embroidery are called monkey-tails (Kapis) because their
langoti tapers like a monkey’s tail. The Grandhika words “Go-langula” and “Kapi” are
colloquial nicknames, everyday language, that refer to Savara social status. They had
nothing to do with cows or monkeys.

In the Grandhika Rama%ana, the Grandhika words “Vanara (d[-IX]),” “Go-langula (Tﬁ

¢1li]c),” and “Kapi (P Ul)” were used as expressions to distinguish between social
classes.
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The ignorant Persian Brahmins misinterpreted ordinary Vanara (Kapi) as monkeys and
Hanuman as a monkey with a cow’s tail. Brahmins never had any intellect or logic to
realize that a monkey does not have a cow’s tail.

Sanskrit was a synthetic language invented by the Greeks in Kashmir to deliberately
trash all the Hindu Grandhika literature to destroy Hindu logic and civilization. Sanskrit
and Brahmins were Greek inventions; they did not exist before the Greeks. All the
Sanskrit literature was Greek-financed, Brahmin-invented rubbish of unnatural
characters and events. Grandhika words were twisted and mutilated as Sanskrit.

In the following verses of the Grandhika Ramayana, the words “Vanara (dT-%1),”
“Golangula (Tﬁ ¢lli]cT),” and “Kapi (W)” were used to distinguish Savara officers from
soldiers. The Grandhika words were deliberately misinterpreted in Sanskrit as monkeys.

T o Udl&ETon 3rqH faehia gHg! 9 |
g 37 Rifg o 7 Faffa s $aR: || -3u-R0

dTH them, T also, WCIT&HTUN awaiting, 3H this, fAshid powerful, YHET 9 strong,
RYdY for Rama's, 3 of ffg o ﬁ’q to accomplish his task, 7 A not yet started, R
S Sugriva [4-35-20]

Hal JEHRIT I gaﬂém. YT |

3 d: TFR: a: AN HeTaa: || ¥-34-33

$dl is ordered by, W promulgated an ordinance, QA 0 Suamitri, ﬁﬁﬁa'UT by
Sugriva,, YUT like that, YR earlier, 3{<] now, a: them, GIGEE by Vanaras, qa: by all,
S{T-doUH should be reaching, II_ETIE?I: mighty [4-35-21]

H& Hifc TA0T T AL AT 9 |
3] A SUATI SIfg BIuH 3R<eH

P DT T BIH HUI A AT doRITH || ¥-34-R

&l DIfc TG thousands of crores of bears, Tl AN AT I hundreds of Vanara
officers also, 3{<] now, «dlH your, SUAT T will attend on you, Gl'% give up, W

anger, 31¥=GH subduer of enemies, Pl crores, 3PT: many, d PIP R you Rama
and Lakshmana, Ul -1TH of Vanara soldiers, ar aWT[ of fiery spirit [4-35-22]
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T S HERTSI TTaTaf Hid fash: |
gd: Pifc YEHU IRTUMH AT || ¥-3R-3%
HIRSIE I§ HSNl\ﬂ-\l Vanara officer and sovereign, TITIIT&ﬁ Gavaksha, "1 {9 a warrior

of fierce valour, dd: surrounded, Pife W'UT by a thousand crores, dI-IRIUITH of
Vanaras, 3€RYd was seen [4-39-19]

BT ° AR R T AL o (94 |
HIAR G- GO T YR GRMAT: || $-3¢-3¢
PBET: bears, I dIRI: Vanaras also, {XT valiant, | AT ° Vanara commanders also,

[Y¥d O Rama, PIdR dq gl IiUIIH inaccessible fortresses of forests, YR familiar with
every place, ‘aSIT GRT: of fierce appearance [4-38-28]

T 31RId T ORT T A= HETEa: |
YH T FEHT0T TT d A FHTH || &-0-3R

Td these, 3Rd HYT black faced, °RT fearsome, M SN Vanara officers, HBISAT: of
extraordinary strength, IdH hundred, H—G'HTUﬂ hundred thousand, €¥dI seeing,

@ﬂ §¥YH bridge constructed [6-27-32]

T AT HETav TTa1& = guuy |
ORard A adbi AfGOH 3ol || &-39-33

| Cf[[<TH Vanara officers, II_ETIaTII[ of great speed, TTdI&H -TH named Gavaksha,
YYUH leader, URAT surrounded, 3HIc are approaching, ST Lanka, II'FCE_QT[ to
demolish, 3MTSTET with vigor [6-27-33]

www.RaoInSeattle.com Corruption in Ramayana Hanuman the monkey with a cow tail.pdf page 4


http://raoinseattle.com/library/Corruption%20in%20Ramayana/

